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     Біобібліографічний нарис „Краплі сонця Олени Желєзняк” представляє лауреата Всеукраїнської літературної премії імені Василя Симоненка 2013 року Олену Желєзняк. Книга О.Желєзняк „Шукаючи ключі до світу” відзначена в номінації „За кращу першу поетичну збірку”.


Видання інформує про книги, матеріали із збірників, періодичних видань, автором яких є О.Желєзняк, документи про творчий і життєвий шлях поетеси та Інтернет-ресурси.


Нарис адресований учнівській та студентській молоді, бібліотечним працівникам, освітянам, краєзнавцям.
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Біобібліографічний нарис „Краплі сонця Олени Желєзняк” продовжує серію „Лауреати Всеукраїнської літературної премії імені Василя Симоненка”. Олена Желєзняк – лауреат премії в номінації „За кращу першу поетичну збірку” (2013 рік).


Нарис містить слово про Симоненківського лауреата, відгуки членів НСПУ Олександра Солодаря та Оксани Галаєвої про творчість поетеси, вибрані поезії із пошанованої збірки „Шукаючи ключі до світу”.

Бібліографічна частина посібника носить рекомендаційний характер і складається із трьох розділів, у межах яких документи розміщено у зворотно-хронологічному порядку за українською абеткою.


Видання налічує 47 позицій бібліографічних записів, що мають суцільну нумерацію.


Перший розділ „Твори” відображає бібліографічні описи як окремо виданих творів, так і опублікованих у збірниках та періодичних виданнях.


Розділ „Вибрана література про Олену Желєзняк” охоплює документи присвячені життєвому і творчому шляху О.Желєзняк.


В третьому розділі „Інтернет-посилання” представлено найзмістовніші та безоплатні Інтернет-ресурси.


Хронологічні рамки: 2001 – квітень 2014 р.


При укладанні бібліографії використані фонди та довідковий апарат обласної бібліотеки для юнацтва ім. В.Симоненка. Більшість документів опрацьовані de visy. У тих випадках, коли джерела відсутні у фондах бібліотеки, описи відмічені знаком астериск (*).

Бібліографічний опис здійснено відповідно до чинних в Україні стандартів.


Навігацію по посібнику забезпечує „Іменний покажчик”, що спрощує пошук інформації.


Біобібліографічний нарис „Краплі сонця Олени Желєзняк” стане в нагоді бібліотечним працівникам, молодим читачам, освітянам, працівникам гуманітарної сфери, краєзнавцям та широкому загалу читачів, яких цікавить розвиток літературного процесу Черкащини.
Лауреат Всеукраїнської 
Симоненківської  премії 2013 року
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   Всеукраїнська  літературна  премія                              імені Василя Симоненка заснована 1987 року.
   В 2012 році в Положення про премію внесено зміни. Премія присуджується у двох номінаціях:


- за кращу першу поетичну


  збірку (поетичний дебют),


- за кращий художній твір


  (поезія, проза, драматургія).
        Знак лауреата Всеукраїнської 

            літературної премії імені

                 Василя Симоненка


Рішенням конкурсної комісії лауреатом Всеукраїнської літературної премії імені Василя Симоненка за 2013 рік у номінації „За кращу першу поетичну збірку (поетичний дебют) стала Олена Желєзняк (м. Черкаси) за збірку поезій „Шукаючи ключі до світу”.
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Олена  Желєзняк  народилася 

6 грудня 1983 року в місті Золотоно-


ша. Закінчила Золотоніську музичну


та загальноосвітню школу № 3, фа-


культет української філології та жу-


рналістики  Черкаського  національ-


ного  університету  імені  Богдана 


Хмельницького. Працює журналіс-


том. Під час навчання в університеті

відвідувала літературні студії „Вер-







      сії”, „Крила”. Член Черкаського об-

ласного літературного об’єднання імені Василя Симоненка з 2006 року.


З 2012 року Олена Желєзняк - член Національної спілки письменників України.


В інтерв’ю газеті „Нова Доба” О.Желєзняк зізналася, що дуже любить читати і глибоко переживає книги. А в 10 років почала писати свій перший роман про дитячий партизанський загін, який, до речі, незавершений і досі.


„Потім писала ще якусь прозу. А тоді прийшли вірші, на які спочатку навіть уваги не звертала. Починала писати російською …Потім, навчаючись уже в університеті, почала писати українською… Я ніколи не хотіла бути поетом. Поезію читала дуже рідко, переважно, за шкільною програмою… Це вже пізніше, студенткою, відвідуючи „Версії”, зрозуміла, що поезія – це надзвичайно тонка гра смислів і образів, це особливий вид загадки, до якої в кожного може і має бути своя відгадка”. (Нова Доба. – 2014. – 23 січ. – С. 18).

Твори Олени Желєзняк друкувалися у місцевій періодиці, колективних збірках „Склянка часу”, „На осонні слова”, „Історії дощу”, „Мелодії смарагдової мушлі”, „Світлотіні теплих слідів”, альманахах „Незабаром”, „Спалах” тощо.


У 2012 році у черкаському видавництві Юлії Чабаненко побачила світ перша збірка поезій „Шукаючи ключі до світу”, яку вона, за словами самої Олени, готувала „несучи у собі сонце”, „мріючи стати сонцеїдом”, „відкриваючи себе…”, „відкриваючи нас…”.


А вже в 2013 році збірка Олени Желєзняк „Шукаючи ключі до світу” була пошанована Всеукраїнською Симоненківською премією.


Представляючи збірку Олени Желєзняк, журналіст Владислав Кирей зазначив:


„Поетичній фантазії поетеси немає меж, вона захоплює своїм незвичним світобаченням, примушує замислитись над звичними уявленнями, вражає незвичайністю суджень”. (Уряд. кур’єр. – 2013. – 13 груд. – С. 9).

Під час вручення премії на вечорі по вшануванню Василя Симоненка черкаська журналістка і поетеса Олена Желєзняк зазначила:


„Протягом усього життя мене супроводжує творчість Василя Симоненка: спочатку витягла білет про поета на вступних іспитах до університету, а пізніше прийшла у літоб’єднання імені Василя Симоненка. А що мені випаде честь отримати таку високу відзнаку, я навіть ніколи і не розраховувала”.
„Мотиви без ритму й мелодики”,
або ключі до мого розуміння творчості
Олени Желєзняк
Кажуть, що однією з ознак поезії є гармонія. Але спроби відшукати гармонію у збірці творів Олени Желєзняк будуть марними, бо книга ця - симбіоз протиріч і дисонансів. Розпач, „розбиті ілюзії”, ба, навіть „матема​тичний декаданс” розбавлені надією, підсмачені сподіваннями ухопитися за „мільйони рятівних линв дощу”... Та чи порятує зимовий, знавіснілий дощ? Певно, що ні. Він-бо лише бавиться у квача, залишаючи під ногами „калюжі, що були небом”.

Авторка як творча особистість живе на межі. Або й поза нею. Бог на​городив Олену Желєзняк даром автомаргіналізації – умінням виносити „себе самого „на береги” (am Rande), „за дужки” тут-і-теперішньої реаль​ності з тим, аби охопити її „ззовні”, „зі сторони” естетично формуючим зором і „впакувати” в слова” (Оксана Забужко). Жити на межі – це жити на перехресті світів, між світлом і темрявою, поміж днем і ніччю. Це жити у „світі після сонця”, у постійних сутінках. Урбаністичні вечори сповне​ні непевності і туги, коли „захід сонця скутий висотками”, „колеса чавлять надвечір'я”, а „голуби п'ють воду з відкритих вен кондиціонерів”.

Читаючи збірочку, не помічаєш, як зачаклований співом „сутінкової флейти”, стаєш частиною вечорового міста, аж раптом:
Сонце призахідне 

промінням вплітається, вплітається присмерком 

у косу стежинкову, 

білими хатами, 

тінистими вишнями розмережану, 

співами-стрічками 

перевиту-перев'язану, 

літніми зорями заквітчану.

Сільська ідилічна поезія Олени Желєзняк перегукується із Шевченковим „садком вишневим коло хати” чи Стусовими „садами, немов кульбаба​ми”, але дисонує із загальним настроєм книги. Але ж протиріччя – основа творчості поетеси. І, незважаючи на настроєву дисгармонію, продовжуєш вірити у щирість авторського причастя сільським надвечір'ям. Поезія справжня, тому що вона від душі, тому що у ній озиваються прадавні селянські корені, колись (у якомусь там поколінні) силоміць вирвані і перенесені у залізобетонні каньйони міських вулиць.

Дисонансом у збірці і двомовність. Олена ніби виправдовується: „Я пишу українською... російською пише щось у мені”. Але поет не потребує виправдання. Він потребує читача.
Дуже часто людина, ступивши на творчу стезю, добровільно прирікає себе на аскезу, відлюдництво. Адже поезія – ревнива і не терпить конкуренції. Поет, як той Сізіф, котить брилу самотності на тільки йому відому вершину, плекаючи надію зустріти врешті-решт людину, спромож​ну підтримати, зрозуміти, допомогти.

„Ішла до тебе, як на прощу, / Щоб пізнати, хто я” (Олена Желєзняк). Але раз-по-раз чи то дзеркало самопізнання виявлялося кривим і недо​лугим, чи то образ, побачений у ньому, не вдовольняв вибагливу шукачку. Все закінчувалося ”опалим листям цілунків” і розчаруванням. „Думали, що ділили світ. Виявилося – себе”. З роками брила самотності важчає, об​ростаючи брудом буденності. І вже: „Тебе забуто на сім вузликів, / А ти намотуєш Дантові кола”. Цікаво, на якому колі власного пекла перебуває авторка?
Вочевидь, раю вона не знайшла. Та й „ключі до світу” вона продовжує намарно шукати, бо „меж немає / навіть хрест не межа / а начало”, і „ніхто не знає напевне, де кінець, а де початок”. Однак, Олена уперто продовжує ділити і сутінковий світ, і душу „на такти”, дробити „на ноти”, вслухатися у „мотиви без ритму й мелодики”, аби знову почути:
         Мене

нема 

не є

не я 

є аніма-

​ція 

чиясь 

німа
А коли тебе немає, тоді і вчинок Ван Гога логічний, і можна „лезом – смичком ... по струнах вен”...
Автомаргіналізацію, анахоретство, аскезу Олена Желєзняк постійно приховує, вдаючись до підкресленої активності. Цьому сприяють і ії професійна діяльність (журналістика), і активна громадська робота (з 2006 року вона – член Черкаського обласного літературного об'єднання їм. Василя Симоненка, один із укладачів кількох збірок творів молодих письменників). Проте спостерігачу легко помітити, що, перебуваючи в гущі подій, Олена не перестає бути загадково-незрозумілою для оточення, а тому – самотньою.

Бажання змінити цей світ (і себе) штовхає авторку до наукового пошу​ку – досліджень у галузі когнітивної лінгвістики. Заглиблення в опредмечений результат чужої творчості неминуче позначається на світосприйнятті-світовираженні дослідника. У книзі Олени Желєзняк за бажання можна відшукати ознаки впливу творчості сучасних українських письменників. Зокрема, не випадковим видається збіг ідентифікації поезій як „видив” в Олени (розділ „Відкриваючи світ”) і „видінь” у Ігоря Римарука (збірка „Діва Обида”).

Важко бути жінкою і поетом. А тим більше, коли претендуєш на зван​ня поета-інтелектуала. Важко жити з „прірвою небес у душі”, складати „візерунки із мертвих уламків слів”. Емоцій у творах Олени Желєзняк ба​гато, але спосіб їх подачі для пересічного читача може виявитися занадто складним для відчуття і розуміння. Але ті ж таки знання позбавляють Оле​ну страху бути не зрозумілою. Їй, певно, відома істина, що поет гине при спробі опуститися до рівня обивателя. Тож нехай краще читач набереться мужності, витривалості і терпіння, аби дорости до розуміння її ПОЕЗІЇ.

                                                              Олександр Солодар,
                                                                           письменник-краєзнавець

Ліричні струни Олени Желєзняк

Із творчістю цієї молодої поетеси, а нині члена Національної спілки письменників України, я познайомилась ще у 2002 році на засіданні літературної студії „Версія”, що діяла при Черкаському національному університеті ім. Богдана Хмельницького. 

Перечитую колективну збірку „На осонні слова” і розумію: наскільки актуальними є речі, написані Оленкою понад 10 років тому.  Вірші російською мовою  криють у собі  спостереження героїнею і замилування нічним містом, і втечею від очей міста, і роздуми про нескінченність на чернетках, і звісно екзистенційні міркування про життя і смерть. Лірична героїня оголює струни тонкої  і трепетної душі, яка втікає у самотність і знаходить там, напевне, спокій і розуміння у гармонії із природою, або навіть тікає від світу.

Усе більших обертів набирає образна система Олени Желєзняк. Сплетиво метафор, епітетів… І знову образ самотності не покидає, дощ полохає. Мабуть, вірш „Ти – мур зі  скла” найкраще розкриває потаємні думки та настрої, відчувається віра у найтепліше почуття кохання, яке хоче прорости „сліпучим сяйвом”.

Напевно, наступним кроком у професійному зростанні Олени як поетки стає вихід колективної „Мелодії смарагдової мушлі” (2005). І знову ліричну героїню не покидає самотність, адже „це мушля, яка не має змісту, якщо в ній не схована перлина”. Тут варто замислитися… У поетеси не так багато віршів, які мають назву. Саме до таких і належить „Бути чи не  бути?”  Гамлетівське питання, зауважите ви, та поетеса будує твір на антитезі сильною пантерою – не бути винною за любов, красивою лялькою – не бути зліпком твого обличчя. Схвильовують рядки:
Бути

Живою у трагічній своїй пустоті,

Аби не бути

Мертвою під тягарем рутини.
Кожен по-різному може інтерпретувати написане, але переконливим залишається бажання жити.

Від прочитання наступних віршів можна зробити висновок, що найулюбленішою порою року є саме осінь, адже авторка настільки різнопланово її моделює: упала останніми краплями сонця, вітер  набуває живої істоти, яка задмухує любов, як і свічку у долоні. Подібне мислення (звичайно ж поетичне) знаходимо у представника „київської школи” поетів Михайла Григоріва, де поет розмірковує:
страх перед свічкою

вона знищує темряву

перед будинком

перекошеним 

у плиткому

знелюдненні…
Настільки своєрідне у них світобачення та світовідчуття, що стираються грані часі, а твори актуальними залишаться довго.

Та О. Желєзняк резюмує: осінь по калюжах „розгубила пожовклу пам'ять”.

Чомусь відчувається, що Олена як у житті одягає маску актора, так і у віршах. Тільки вона справжня: як грає, і так і живе.
Своєрідний вагомий творчий здобуток конструктори образних мережень викарбувався у поетичну збірку „Шукаючи ключі до світу”, яка у січні 2014 року була пошанована Всеукраїнською премією ім. В. Симо- ненка  у номінації „За першу поетичну збірку”. 

До того ж, поетеса – активна учасниця літературного життя у м. Черкасах, організаторка і координаторка дискусійного клубу.

Насамкінець хочеться побажати письменниці нових творчих звершень, не зупинятися на досягнутому.
                                                           Оксана Галаєва, 
                                                            член Національної спілки







          письменників України

Поезії зі збірки

„Шукаючи ключі до світу”

(Черкаси, 2012)




Ці слова






кольору теракоти й охри





Ці слова






звучать як сутінкова флейта





Ці слова






на дотик шорсткі і нерівні





Ці слова






кольору теракоти й охри






       від давності





Ці слова






звучать як сутінкова флейта






       від сумнівів





Ці слова






на дотик шорсткі і нерівні






      від тисяч рук





Ці слова





зміряли мою душу





поділили на такти





роздробили на ноти





і складають древні мотиви





без ритму й мелодики






*
*
*





Граю в квача з дощем





Тримаю долонями вітер





Пророщую поглядом блискавки





Слухаю твій кольоровий шепіт






Світе






*
*
*





Плететься-розплітається





коса доріженьками





із дому додому,





від краю до краю.





Сонце призахідне





промінням вплітається,





вплітається присмерком





у косу стежинкову,





білими хатами,





тінистими вишнями





розмережану,





співами-стрічками





перевиту-перев’язану,





літніми зорями





заквітчану.





Плететься-заплітається





із дому додому,





від краю до краю,





від спомину до забуття



          та й до небуття






*
*
*





Ми застигли у недосконалості,





за межею снів,





за межею рим.





Ми не стали вигнанцями неба –





воно втекло





із наших почуттів





і забрало сонце –





пекучу оману щастя.





Та іноді лише в темряві





можна побачити те,





чого не видно при світлі.





*
*
*
                                   Життя – 




лиш короткий змах крила





білого голуба,





що долає земне тяжіння.





Тріпочуть крила,





висновуючи час,





розсипаючи секундами





Вічність.





Рветься голуб розпростатися





у вільному леті.





Та на його лапці – кільце розуму,





прип’яте до Землі





ниткою реальності.






*
*
*





Там в воздухе мед разлит





И мрамор пахнет





   солнцем и вечностью.





Там еще не осела пыль





   шагов Аполлона,





А уже в недвижимой листве





   ткется миф…





Там еще нет греха –





   Есть любовь, и есть гнев.





   И покаяние. И прощение.





*
*
*





бунтують дерева





криком зривають асфальт





впиваються віттям у вись





і тріскає небо





сірими скалками рушиться





у розпанахану темряву





найглибшого болю землі





дерева так хочуть жити





тут серед





тротуарів і нас





хворих на сумніви





і сліпих від байдужості





просто жити

Этюды мыслей



Я – танцующая тень,




      отбрасываемая пламенем




      чужих костров.
                                         *   *   *





Город, я пытаюсь убежать






от глаз твоих холодных фонарей






и становлюсь счастливой






этим бегом.
                                                         *    *    *



Ищу одиночество,




которого у меня в избытке.




Трачу время,




которого не хватает,




чтобы убежать от мира,




который пытаюсь найти.
                                   *   *    *





Я не Ван Гог






и рвать себя не стану






за неординарность






ведь ее нет.






А есть штамп с браком.
                                                    *   *   *                         



Ты –




лишь капелька краски




с кисти художника,




которой я разрисовала




свой бесконечный мир.





Холодные слова,






словно звезды –






так же манят






своей непостижимостью.






Пытаюсь поймать ускользающий






образ,






чтобы кровью души





черкнуть запятую






на черновиках бесконечности.
                                                          *   *   *



Секундная стрелка уже не дрожит




Между жизнью и смертью.




Значит ли это, что я лечу в никуда?.
                                          *   *   *





Поющие ангелы






разлетятся, как голуби,






Они живут между






временем и пространством






И не верят в смерть,






ибо не боятся ее.






Душе, запутавшейся






в струнах мира,






Они,






как наивысшее благо,






даруют боль.






Ибо душа прикоснулась






к Уделу Ангелов.
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